
 INTERVENTIERAPPORT

Werk voltooidResultaat
voortgang(Code)

-Klantreferentie

J006990Serienummer

ERGA06DAV3Toesteltype

Werk voltooidResultaat
voortgang(Code)

-Klantreferentie

1901301Serienummer

EHVH08S23DA9WToesteltype

WS01542527Work schedule ID

08:30-09:30Normal Working HourWOC_BESBM211124693Werkopdracht

SCC-BE-211-017206Contract nummerCHEMIN DES BOULEAUX 21 6940
Barvaux-sur-ourthe Luxemburg

Customer / Company
address(on-site)

19-5-2025Work Date(Actual)Pelsers DieterContact person(on-site)

Joachim LambertTechniekerPelsers DieterKlantnaam (facturering)

Maintenance contractZakelijke lijnStandaard onderhoudscontract
warmtepomp, hybride of A1. R6

Job Site Name

Een logboek|instructiekaart is wettelijk verplicht voor toestellen met koelcircuits met een koelmiddelvolume groter dan 5 TCO2-eq (EN378). Dit verslag
dient te worden toegevoegd aan het logboek van de installatie.

ALGEMENE INFORMATIE

UITRUSTING OVERZICHT
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-Opmerkingen / getroffen
maatregelen:

VeiligDe taak wordt beoordeeld
als

OkWerk instructie

OkLadingen verplaatsenOkVeiligheidsinformatiebladen

OkBeschermingsmiddelen in
goede staat

OkMaatregelen voor vallende
voorwerpen

OkGereedschap & uitrusting
in goede staat

OkMaatregelen om vallen te
voorkomen

OuiGereedschap, apparatuur
en documentatie

OuiWerken op hoogtes

OkWeersomstandighedenOkOrde en netheid

OkBrandgevaarOkVoldoende licht aanwezig

OkLawaaiOkChemische risico's

OKBesloten ruimteOkVeilige in- en uitgang

OkMechanische risico'sOuiWerkgebied

OkElektrische risico'sJaWerkvergunning

VEILIGHEIDSBEOORDELINGEN

CONCLUSIONS

Statut de l’installation à mon arrivée :

-En fonctionnement.  

 

Raison de la visite :

-Entretien

 

   :Réalisé

-Mise hors tension de l’installation.

-Fermeture des vannes de la zone principale.

-Vidange de l’unité via le filtre séparateur de boue.

-Démontage et nettoyage complet du filtre séparateur de boue. 

-Démontage et nettoyage à l’eau claire du Flowsensor.

-Remplissage installation à 1,5 bars.  
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-Ouverture des vannes départ et retour.

-Lancement purge d’air sur le circuit ECS et sur le circuit chauffage pendant 10 minutes. 

-Nettoyage complet de l’unité extérieure.

-Serrage des borniers électrique (intérieure et extérieure).

-Remise en route de l’installation.

-Vérification des défauts éventuels dans l’historique des erreurs.

-Vérification du paramétrage de fonctionnement de l’unité.

-Placement D-Checker, lecture et analyse.

 

 Statut de l’installation à mon départ :

-En fonctionnement.

 

Reste à effectuer par l’installateur :

-

 

Reste à effectuer par Daikin :

-

 

Notes de garantie

 Les conditions ’installation et de garantie Daikin doivent être respectées à tout moment, toute conséquence de
ne pas le respecter n’est pas couverte par notre garantie.

 

 

Carnet d’entretien | Carte d’instructions

 

Une carte d’instructions est requise par la loi pour les appareils dotés de circuits de refroidissement dont le
volume de réfrigérant est supérieur à 5 TCO2-eq.

 

Risque de gel

Tous les appareils dont la température sortante de l’eau est de 5 °C ou moins risquent d’être suffisamment
protégés par l’installateur contre le risque de gel.



 INTERVENTIERAPPORT

 

Pièces non Daikin

Daikin Belgium s’occupe uniquement du démarrage, de l’audit et/ou du contrôle du fonctionnement des machines
Daikin et ne peut être tenu responsable des autres pièces, réglementations, options,... qui
travaillent/communiquent directement ou indirectement avec les machines Daikin.

JOACHIM LAMBERT MR DIETER


